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Drucken Sie bei offener Tür auf die Reset-Taste $. Der Tresor gibt zwei Pieptöne ab.

Wahlen Sie einen neuen Zugangscode (3-B Ziffern), geben Sie ihn auf der Tastatur ein

und drücken Sie zur Bestätigung die Taste #. Wenn das f Symbol angezeigt wird,
wurde der Zugangscode erfolgreich eingestellt. Wenn das @ SymOot blinkt, konnte
der Tresor den neuen Zugangscode nicht einstellen. Wiederholen Sie die vorigen
Schritte, bis der Code erfolgreich gespeichert wurde,

a HlNWEl§]l Überprüfen Sie den neuen Zugangscode bei offener Tür, bevor Sie

diese verschließen.
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Betrieb
Öffnen des Tresors - Verwendung lhres Passworts

Geben Sie lhren Zugangscode (3 bis 8 Ziffern) auf der Tastatur ein. Drücken Sie zur
Bestätigung die # Taste.

Das ilSymbol wird angezeigt.

Drehen Sie den Drehknopf @ im Uhrzeigersinn und öfinen Sie die Tür.

aFllNWHS--] Der voreingestellte Zugangscode ist ,,1 59", ändern Sie diesen

sofort.

Verriegeln des Tresors

Schließen Sie die Tür und drehen Sie den Drehknopf @ gegen den Uhrzeigersinn, um

sie abzuschließen.
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With the door open, press the Reset button d* Tne safe will emit two beeps.

Choose a new passcode (3-B digits), punch it on the keypad and press the # key
to confirm.

lf the f icon turns on, the new passcode rs successfully set.

lf the @ icon flashes, the safe failed to set the new passcode. Bepeat the steps
above untill successfrrl

t--- NOIE ] Test the new passcode with the door open before locking the door.
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lnput your passcode (3 to B digits) on the keypad. Press # key to confirm.

The [l lcon turns on.

Botate the knob Gl clockwise and open the door.

f- ,VOfE--l The default preset passcode is "159", change it immediately.

Locking the safe

Close the door, then turn the knob G) counterclockwise to lock it.
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Lorsque la porle est ouverte, appuyez sur le bouton Reset (Röinitialiser) $. Le coffre-
fort emet deux signaux sonores. choisissez un nouveau code d'accös (3 ä B chiffres),
salsissez-le sur le clavier numörique, puis appuyez sur la touche # pour confirmer
votre choix. si l'icöne f s'allume, cela indique que le nouveau code d'accös est d6fini
avec succös, Si l'icöne @ clignote, cela signifie que le coffre-fort n'a pas röussi ä
definir le nouveau code d'accös. Exdcutez ä nouveau les 6tapes ci-dessus jusqu,ä la
definition avec succös du code d'accös.

I-BEMAFQLJEI Testez le nouveau code d'accös lorsque la porte est ouverte avant
de verrouiller celle-ci.
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Mise En Route
Ouverture Du Coffre-fort : Utilisation De Votre Mot De Passe

Saisissez votre code d'accös (3 ä B chiffres) sur le clavier numerique. Appuyez sur la

touche # oour le confirmer.

L icöne il s'alk-ime.

Tournez le bouton I dans le sens des aigtrilles d'une montre, puis ouvrez la porte.

aRzuAROUI Le code d'accös par defaut est " 159 ,. ll convient de le changer
imrnödiatement.

Verrouillage Du Coffre-fort

Fermez la por1e, puis tournez le bouton {S dans le sens inverse des aiguilles d'une

montre pour le verrouiller.
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Met de deur open, druk op de resetknop S. U hoort twee geluidssignalen.

Kies een nieuw wachtwoord (3-B cijfers), voer het in op het toetsenblok en bevestig
het door op de # toets te drukken.

Als het ä pictogram continu is opgelicht, is het nieuw wachtwoord succesvol
ingesteld,

Als het @ prctogram knippert, is het instellen van het nieuw wachtwoord mislukt.
Herhaal de bovenstaande stappen tot wanneer succesvol.

@!{-EE{ Controleer de nieuwe toegangscode voordat u de deur op slot doet.
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Gebruik
De kluis met uw wachtwoord openen

Voer uw wachtwoord (3 tot B cilfers) in op het toetsenblok. Druk op de # toets om te

bevestigen.

Het f pictogram verschijnt.

Draai de knop S met de klok mee om de dettr te openen

@PMERKN{I Het vooraf ingestelde standaard wachtwoord is "159", wijzig het

onmiddellijk.

De kluis vergrendelen

Sluit de deur en draai de knop § vervolgens tegen de klok in om het te vergrendelen
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Con la porta aperta, premere il tasto Reset 6. The safe will emit two beeps.
cassafofie emetterä due'beep' (segnali acustici), Scegliere un nuovo codice
numerico (da 3 a B cifre), inserirlo sul tastierino numerico e premere il tasto # per
confermare.

Se I'icona f si accende, il codice ö stato impostato con successo.

Se I'icona @ lampeggia, il codice non ö stato impostato con successo. Ripetere i

passi precedenii fir ro a quancio ii cocjice ö stato correttamente impostato.

I--NOIA--] Testare il nuovo codice con la porta aperla prima di chiudere la
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Funzionamento
Apertura Della Cassaforte - Utilizzando ll Vostro Codice Numerico

lnserire il codice (da 3 a B cifre) sul tastierino. Premere il tasto # per confermare.

Licona f si illumina.

Girare la manopola § ln senso orario e aprire la porta.

f--NoIA -_.] ll codice di default ö "159", cambiarlo immediatamente.

Chiudere la cassaforte

Chiudere la porta, girare la manopola §) in senso antiorario per serrarla.
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Con la puerta abierta, pulse el botön Restablecer @. La caja emitirä dos pitidos.

Elija un nuevo cödigo (3-B digitos), märquelo en el leclado numerico y pulse la tecla #
para confirmar.

Si el icono f se ilumina, el nuevo cddigo se ha configurado correctamente.

Si el iconc @ parpadea, la caja no lra pociicio configurar el nuevo cödigo. Repita los
pasos anteriores hasta que pueda contigurarla.

t--NOfA I Pruebe el nuevo cödrgo con la puerta abierta antes de cenarla.

m)g
o
=

T.l
g))

,c)
g.
a

alol5l

I
I0, I

DI3lol

H
$i5io.i@l

H]

.=-laro@
ä@@@
aa@@

Peter
Rechteck



m
Jg
U'

-11

-l
§)
J

.c)
g.
a

Funcionamiento
Abrir La Caja Fuerte - Usar Su Codigo

lntroduzca el cödigo (de 3 a B digitos) en el teclado. Pulse la tecla # para confirmar

El icono f se ilumina.

Gire el mando § hacia la derecha y abra la puerla.

l- NOIA-I El codigo predeterminado es 159; cämbielo rnmediatamente.

Bloquear la caja

Cierre la cala y gire el mando I hacia la izquierda para bloquearla.
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